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Vacuum Cleaner

MVC-V18K-BG
MVC-Vi18K-BA

INSTRUCTION MANUAL

PLEASE READ THE
MANUAL CAREFULLY
BEFORE USING AND
KEEP IT PROPERLY FOR
FUTURE USE

Warning notices: Before
using this product, please
read this manual carefully
and keep it for future
reference.

The design and
specifications are subject to
change without prior notice
for product improvement.
Consult with your dealer or
manufacturer for details.




STRUCTURE OF THE

PRODUCTV

Handle
Dust cup release button

Power button

Cord rewind button
Filter

Dust cup
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Accessories
This vacuum cleaner includes the following accessories:

@ Telescoping metal wand
@ Hose

©® Floor brush

O Crevice tool




SAFETY DIRECTION

To reduce the risk of fire,
electric shock, or injury:

* Do not use outdoors or on wet
surfaces.

* Do not leave vacuum cleaner when
plugged in. Turn off the switch and unplug
the electrical cord when not in use and before
servicing.

* Do not allow to be used as a toy. Close
attention is necessary when used by or near
children.

* Use only as described in this manual.
Use only manufacturer’s recommended
attachments.

* Do not use with damaged cord or plug. If
cleaner is not working as it should, has been
dropped, damaged, left outdoors, or dropped
into water, call the customer service
HELPLINE at 03-92211033.

* Do not pull or carry by the cord, use cord as
a handle, close door on cord, or pull cord
around sharp edges or corners. Do not run
vacuum cleaner over cord. Keep cord away
from heated surfaces.

* Do not use extension cords or outlets with
inadequate current carrying capacity.

e Turn off all controls before unplugging.

* Do not unplug by pulling on cord. To unplug,
grasp the plug, not the cord.

* Do not handle the vacuum cleaner with wet
hands or operate without shoes.

* Do not put any objects into openings. Do not
use with any opening blocked; keep free of
dust, lint, hair and anything that may reduce
airflow.

* This vacuum cleaner creates suction. Keep
hair, loose clothing, fingers, and all parts of
body away from openings and moving parts.

* Do not pick up anything that is burning or
smoking, such as cigarettes, matches, or hot
ashes.

* Do not use without dust cup or filter(s) in place.
* Use extra care when cleaning on stairs.

* Do not use to pick up flammable or
combustible liquids such as gasoline, or use
on areas where they may be present.

* Store your cleaner indoors in a cool, dry area.
* Keep your work area well lit.

* Unplug electrical appliances before
vacuuming them.

* Belt pulleys can become hot during normal
use. To prevent burns, avoid touching the
belt pulley when servicing the drive belt.

* Turn off the power switch and unplug cleaner
before rotating the nozzle.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

To reduce the risk of electric shock, this appliance has a polarized plug (one blade is wider then the other).
This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fully fit into the outlet, reverse the plug.

If it still does not fit, contact a qualified electrician to install the proper outlet. Do NOT change the plug in any way.

Thermal Cut Off

This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the cleaner in case of motor overheating. If the cleaner
suddenly shuts off, push the on/off switch off (0) and unplug the cleaner. Check the cleaner for a possible source of
overheating such as a full dust cup, a blocked hose or clogged filter. If these conditions are found, fix them and wait
at least 30 minutes before attempting to use the cleaner. After the 30 minute period, plug the cleaner back in and
push the on/off switch on (I).

Do Not Oil the motor or the brushroll at any time. The bearings are permanently
lubricated and sealed.
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ASSEMBLY

Always disconnect the vacuum cleaner from the electrical socket
before attaching or removing accessories.

1. Attach the hose to the front of the vacuum cleaner by inserting
it into the air inlet and twisting to the right. To remove the hose
twist to the left and pull to detach.

2.Attach the telescoping wand to the hose at the bend by
pushing the two components together.

k

3. Attach the floor nozzle the the wand by connecting the two
and then twisting to secure.
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CAUTION: Always switch off the vacuum cleaner before connecting or disconnecting the hose/attachments
or removing and emptying the dust cup.

IMPORTANT: The vacuum cleaner is equipped with a thermal cut-off. If for any reason the vacuum deaner
does overheat, the thermostat will automatically turn the vacuum cleaner off. If this happens ,switch the
vacuum cleaner off and unplug it from the electrical socket. Remove and empty the dust cup also check the
vacuum deaner for blockages. Allow the vacuum cleaner to cool for approximately 1 hour (if you have
cleaned the incorrect space ,please wait 24 hours for the filters to fully dry before putting them back into the
machine).

Operation

Pull the power cord out of the vacuum cleaner and stop when you see
the yellow mark. Make sure the red mark is not visible or you have
pulled too far. When done cleaning, turn off the power, pull the plug
out of the electrical socket, and then push the rewind button until the
cord is completely retracted.

To turn on the vacuum cleaner, push the plug into an electrical socket
and press the power button.

Switching between carpet & hard floors
There is a switch located on the floor nozzle that can be pressed with

your foot to switch between floor modes. The symbols shown below (Position 1
correspond to the type of floor the setting is for. Hard floor
Position1: Bristles extended for hard floor s
\.
(Position 2
ke Carpet
Position2: Bristles retracted for carpet




04

Emptying the dust cup

Always switch off the vacuum and unplug it from the electrical socket before carrying out any maintenance
or cleaning.

Empty the dust cup after each use. Also be sure to empty the dust cup anytime dust reaches the max fill
line.
A full dust cup will reduce the efficiency of the vacuum cleaner so be sure to empty the dust cup regularly.

1. Press the dust cup release button and take the dust cup out of the vacuum.

2. Bring the dust cup over a trash receptacle and then press the release button to open the lower lid. The
dust will fall out the bottom and into the trash.
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Cleaning the Filter
The filter is an effective system for removing dust.

Sponge filters require cleaning on a monthly basis (or more depending on use frequency).
Do not operate the vacuum cleaner without the sponge filter in place.

1. To remove the filter, pull on the dust cup lid clip and lift the cover upwards.

Filter frame handle

2. The filter is located inside the top cover of the dust cup.
Pull on the handle of the filter housing then remove it.

Cyclone separation
system

3. Tap the filter over a bin to remove the dust.

4. Take the sponge filter out of the filter housing.
Filter

5. Wash the filter under water (max. 40 degree).

DO NOT USE DETERGENTS to clean any part.
Leave it out to dry for 24 hours or until fully dry before placing it back in the vacuum cleaner.

6. Put the filter back into the housing. Put the housing and filter back into the dust cup lid. Finally,
close the dust cup lid.

7. Place the dust cup back into the vacuum cleaner until a click is heard.
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A Make sure vacuum is turned off and power cord is unplugged.

N O T I C E: Thermal cut-off

This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the vacuum in case of motor overheating.
If the vacuum suddenly shuts off, proceed as follows: 1) Push the power switch to off and
unplug the vacuum. 2) Check the vacuum for a possible source of overheating such as a full dust cup,
blocked hose or clogged filter. If these conditions are found, fix them and wait at least 30 minutes
before attempting to use the vacuum. 3) After the 30 minute period, plug the vacuum back in and
turn on the switch. If the vacuum still does not work, call the Eureka Customer Service HELPLINE at
1-800-282-2886.

Power switch was not
turned on

Problem Possible cause Solution
The vacuum Too much dust in the cup Empty the dust cup
cleaner does
not turn on Filter is blocked Rinse the filter
Hose is blocked Clear the blockage
The vacuum Electrical outlet is not Ensure the plug is properly connected in
cleaner does connected or not working the socket and the socket is active
not work

Press the power button

The vacuum
cleaner
suddenly
stops

The dust cup is filled
The filter is blocked

Suction inlet of brush or
accessories is blocked

Empty the dust cup
Clean the filter

Clear the blockage

Connecting to an electrical socket
Please check that the voltage indicated on the product corresponds with your supply voltage.
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Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with other household
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human
" health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the
return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased.
- They can take this product for environmental safe recycling.
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PEMBERSIH VAKUM

MVC-C1433-BG
MVC-C1433-BA

SILA BACA BUKU PANDUAN
INI DENGAN TELITI SEBELUM
MENGGUNAKAN PRODUK INI,
DAN DISIMPAN DENGAN
BAIK UNTUK RUJUKAN
KELAK.

Notis amaran: Sila baca buku
panduan ini dengan teliti sebelum
menggunakan produk ini, dan
disimpan untuk rujukan kelak.

Reka bentuk dan spesifikasi produk
adalah tertakluk kepada perubahan
untuk penambahbaikan produk
tanpa notis terlebih dahulu.

Sila dapatkan nasihat daripada
peniaga atau pengeluar untuk
maklumat lebih lanjut.

PANDUAN PENGGUNA



STRUKTUR PRODUK
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Butang pelepas bekas debu
. (4]
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Pemegang

Butang kuasa
Butang penggulung
kord kuasa f
Penapis

Bekas Debu
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Aksesori
Pembersih vakum ini merangkumi aksesori seperti berikut:

© Tongkat logam fleksibel
©® Hos

© Berus lantai

O Alat pembersih celah




o) ARAHAN KESELAMATAN

Untuk mengurangkan risiko

berlakunya kebakaran, renjatan

elektrik atau kecederaan:

* Jangan gunakan perkakas ini di
luar rumah atau di atas permukaan
yang basah.

¢ Jangan biarkan pembersih vakum ini tanpa
pengawasan apabila ia disambungkan pada
bekalan kuasa. Matikan suis dan cabut keluar plag
dari soket apabila ia tidak digunakan atau sebelum
kerja penyelenggaraan dijalankan.

» Perkakas ini tidak dibenarkan digunakan sebagai
alat mainan. Pengawasan yang rapi adalah wajar
apabila ia digunakan berhampiran dengan
kanak-kanak.

* Hanya gunakan perkakas ini mengikut arahan yang
dinyatakan dalam buku panduan ini. Hanya gunakan
perkakas ini dengan aksesori yang disyorkan oleh
pengilang.

¢ Jangan gunakan perkakas ini jika kord atau plag
kuasanya rosak. Jika pembersih vakum ini tidak
dapat berfungsi seperti normal, terjatuh, rosak,
ditinggalkan di luar rumah, atau terjatuh ke dalam
air, sila hubungi talian bantuan Khidmat Pelanggan
di 03-922110383.

* JANGAN tarik atau angkat perkakas ini dengan
menggunakan kord kuasanya, menjadikan kord
kuasa sebagai pemegang, tutup pintu dengan
menghimpit kordnya atau tarik kord di pinggir atau
sudut yang tajam. Jangan biarkan perkakas ini
melintas di atas kord kuasanya. Jauhkan kord kuasa
daripada permukaan yang dipanaskan.

¢ Jangan gunakan kord atau soket kuasa
pemanjangan dengan kapasiti membawa arus yang
tidak mencukupi.

¢ Matikan semua kawalan sebelum mencabut plag
kuasa.

¢ Jangan cabut keluar plag dengan menarik kord
kuasa. Ketika mencabut keluar plag dari soket,
sentiasa pegang plag, dan bukan kord kuasanya.

* Jangan kendalikan pembersih vakum dengan
tangan yang basah atau tanpa memakai kasut.

¢ Jangan selitkan sebarang objek ke dalam bukaan.

» Jangan gunakan perkakas ini jika mana-mana
bukaannya tersekat. Pastikan bukaan bebas
daripada debu, lint, rambut atau sebarang objek
yang boleh menjejaskan aliran udara.

* Perkakas ini menghasilkan kuasa sedutan.

» Jauhkan rambut, pakaian yang longgar, jari atau
mana-mana bahagian badan daripada bukaan
dan bahagian yang bergerak.

* Jangan gunakan perkakas ini untuk menyedut
sebarang objek yang sedang membakar atau
berasap, seperti rokok, mancis atau abu yang
panas.

* Jangan gunakan perkakas ini dengan ketiadaan
bekas debu dan/atau penapis.

¢ Sila beri perhatian yang lebih ketika
membersihkan tangga.

¢ Jangan gunakan perkakas ini untuk menyedut
cecair yang mudah terbakar atau menyala,
contohnya petrol, atau gunakan perkakas ini di
tempat yang memyimpan cecair tersebut.

 Simpan perkakas ini di tempat yang sejuk dan
kering di dalam rumah.

» Pastikan tempat di mana anda mengendalikan
perkakas ini berkeadaan terang.

e Cabut plag peralatan elektrik sebelum
memvakumnya.

e Tali roda akan menjadi panas dalam proses
penggunaan yang normal. Elakkan daripada
menyentuh tali roda apabila menyelenggarakan
tali bagi mengelakkan kelecuran.

¢ Matikan suis dan cabut keluar plag perkakas ini
sebelum memutar muncungnya.

SIMPAN ARAHAN-ARAHAN INI

Untuk mengurangkan risiko berlakunya renjatan elektrik, alat ini mempunyai plag terpolarisasi (satu
bilah lebih lebar daripada yang lain). Plag ini hanya boleh dipasang pada outlet terpolarisasi dengan satu
cara sahaja. Jika plag ini tidak dapat dimasuk ke dalam outlet dengan sepenuhnya, terbalikkannya. Jika ia
masih tidak boleh dimasukkan, sila hubungan juruelektrik yang berkelayakan untuk memasang outlet yang
sesuai. Jangan tukar plag ini dengan apa jua cara.

Pemotongan Termal

Pembersih vakum ini hadir dengan termostat khas untuk melindungi perkakas ini jika motornya mengalami
pemanasan berlebihan. Jika perkakas ini dimatikan secara tiba-tiba, tekan suis On/Off untuk
mematikannya (0) dan cabut keluar plag perkakas. Lepas itu, periksa perkakas ini untuk mengenal pasti
punca yang mungkin mencetuskan pemanasan berlebihan, seperti bekas debu penuh, hos tersekat atau
penapis tersumbat. Jika puncanya dikesan, selesaikan masalah tersebut dan tunggu sekurang-kurangnya
30 minit sebelum anda menggunakan semula perkakas ini. Selepas jangka masa 30 minit, sambungkan
plag perkakas dan tekan suis On/Off untuk menghidupkannya (1).

@

Jangan tambahkan minyak pada motor atau penggulung berus pada bila-bila masa.
Galas telah dilincirkan dan dikedap secara kekal.



'oXfl CARA-CARA PENGGUNAAN

PEMASANGAN

Sentiasa cabut plag pembersih vakum dari soket sebelum memasang atau menanggalkan aksesori.
1. Pasang hos pada bahagian depan pembersih vakum dengan memasukkannya ke dalam inlet
udara dan diputar ke kanan. Untuk menanggalkan hos,

putarnya ke kiri dan tarik untuk mengeluarkannya

dari pembersih vakum.

2. Pasang tongkat fleksibel pada bahagian hos yang bengkok dengan
menolak untuk menyatukan kedua-dua komponen.

k

3. Pasang muncung lantai pada tongkat dengan menyambungkan kedua-duanya,
dan kemudian diputar untuk mengetatkannya.
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AWAS: Sentiasa matikan pembersih vakum sebelum menyambung atau menanggalkan
hos / alat tambahan atau mengeluarkan dan mengosongkan bekas debu.

PERKARA PENTING: Pembersih vakum ini dilengkapi dengan pemotongan termal. Termostat akan
mematikan pembersih vakum secara automatik jika pembersih vakum mengalami pemanasan

berlebihan atas apa jua sebab. Jika keadaan ini berlaku, matikan pembersih vakum dan cabut keluar
plag dari soket elektrik. Keluarkan dan kosongkan bekas debu, dan juga memeriksa sama ada pembersih
vakum tersumbat oleh kotoran. Biarkan pembersih vakum menyejuk selama kira-kira 1 jam (jika ada telah
membersihkan ruang yang salah, sila tunggu 24 jam sehingga penapis menjadi kering dengan
sepenuhnya sebelum dipasang semula ke dalam mesin).

Pengendalian

Tarik kord kuasa keluar dari pembersih vakum dan berhenti apabila
anda melihat tanda kuning. Pastikan tanda merah tidak kelihatan,
kerana ia menandakan anda telah menarik kord kuasa terlalu panjang.
Apabila tamatnya kerja pembersihan, matikan kuasa, cabut keluar plag
dari soket elektrik, lepas itu tekan butang penggulung sehingga kord
kuasa digulung balik dengan sepenuhnya.

Untuk menghidupkan pembersih vakum, pasang plag pada soket
elektrik dan tekan butang kuasa.

Beralih di antara permaidani & lantai keras
Suis pada muncung lantai boleh ditekan dengan kaki anda untuk

beralih di antara mod lantai. Simbol-simbol yang ditunjukkan di e
bawah adalah bersesuaian dengan jenis lantai yang ditetapkan. :;i?;d;e“rzg 1:

Kedudukan1: Bulu berus dikeluarkan untuk lantai keras ssm

.

Kedudukan 2:
i permaidani

EEREEES

Kedudukan2: Bulu berus ditarik balik untuk permaidani




oV: PENYELENGGARAAN

Kosongkan bekas debu

Sentiasa matikan suis pembersih vakum dan cabut keluar plag dari soket elektrik sebelum melakukan
kerja penyelenggaraan atau pembersihan.

Kosongkan bekas debu selepas setiap penggunaan. Pastikan juga untuk mengosongkan bekas debu
pada bila-bila masa apabila debu mencapai garis maksimum.

Bekas debu yang penuh akan mengurangkan kecekapan pembersih vakum, jadi pastikan untuk
mengosongkan bekas debu secara berkala.

1. Tekan butang pelepas bekas debu untuk mengangkat keluar bekas debu dari pembersih vakum.

2. Bawa bekas debu di atas tong sampah, kemudiannya tekan butang pelepas untuk membuka
penutup bawah. Debu akan jatuh keluar dari bahagian bawah lalu masuk ke dalam tong sampah.

3. Tutup penutup bekas debu selepas debu dikosongkan dengan sepenuhnya. Pasang semula bekas
debu pada pembersih vakum.




Membersihkan Penapis
Penapis adalah sistem yang berkesan untuk menghapuskan debu.

Penapis span perlu dibersih setiap bulan (atau lebih kerap bergantung kepada kekerapan penggunaan).
Jangan kendalikan pembersih vakum dengan ketiadaan penapis span.

1. Untuk menanggalkan penapis, tarik klip penutup bekas debu dan angkat penutup ke atas.

Pemegang bingkai penapis

Sistem pemisahan
siklon

2. Penapis terletak di bahagian dalam penutup atas bekas debu.
Tarik pemegang pelindung penapis untuk mengeluarkannya.

3. Ketuk penapis di atas tong sampah untuk membuang debu.

4. Keluarkan penapis span dari pelindung penapis.
Penapis

5. Basuh penapis di bawah air paip
(maksimum 40 darjah).

JANGAN GUNAKAN DETERGEN untuk membersihkan mana-mana bahagiannya.
Biarkan ia kering selama 24 jam atau sehingga ia kering dengan sepenuhnya sebelum dipasang
semula ke dalam pembersih vakum.

6. Masukkan semula penapis ke dalam pelindung. Masukkan balik pelindung ke dalam penutup
bekas debu. Akhir sekali, tutup penutup bekas debu.

7. Pasang semula bekas debu pada pembersih vakum sehingga terdengar bunyi kertik.



0Js¥ PENYELESAIAN MASALAH

Pastikan pembersih vakum dimatikan dan kord kuasa dicabut
keluar dari soket.

NOTIS : Pemotongan termal

Pembersih vakum ini dilengkapi dengan termostat untuk melindungi pembersih vakum apabila motornya
mengalami pemanasan berlebihan.

Jika pembersih vakum dimatikan secara tiba-tiba, lakukan perkara seperti berikut:

1) Tekan suis kuasa untuk matikan pembersih vakum dan cabut keluar plagnya.

2) Periksa pembersih vakum untuk mengenal pasti punca yang mungkin mencetuskan pemanasan
berlebihan, seperti bekas debu penuh, hos tersekat atau penapis tersumbat. Jika puncanya dikesan,
selesaikan masalah tersebut dan tunggu sekurang-kurangnya 30 minit sebelum anda menggunakan
semula pembersih vakum.

3) Selepas jangka masa 30 minit, pasang semula plag pembersih vakum dan hidupkan suisnya.

Jika pembersih vakum masih tidak dapat berfungsi, sila hubungi TALIAN BANTUAN Khidmat Pelanggan
di 03-92211033.

Punca-punca .
Masalah yang mungkin Langkah penyelesaian

Pembersih * Terlalu banyak debu di * Kosongkan bekas debu
vakum tidak dalam bekas debu
dapat * Penapis tersekat  Bilas penapis
dihidupkan

* Hos tersumbat » Bersihkan kotoran yang tersumbat
Pembersih e Outlet elektrik tidak » Pastikan plag disambung dengan betul
vakum tidak disambungkan atau tidak pada soket dan soket itu berkeadaan aktif
berfungsi berfungsi .

- Suis kuasa tidak dinidupkan | * | okan butang kuasa
Pembersih * Bekas debu penuh » Kosongkan bekas debu
vakum
tiba-tiba * Penapis tersekat  Bersihkan penapis
berhenti

* Inlet penyedut berus atau * Bersihkan kotoran yang tersumbat

aksesori tersekat

Menyambungkan pembersih vakum pada soket elektrik

Sila periksa sama ada voltan yang dinyatakan pada produk sepadan dengan voltan bekalan
kuasa di rumah anda.
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Cara pelupusan produk ini yang betul

Tanda ini menunjukkan bahawa produk ini tidak boleh dilupuskan dengan sisa isi rumah
lain di seluruh negara-negara EU. Untuk mengelakkan kebahayaan yang mungkin dibawa
terhadap alam sekitar atau kesihatan manusia daripada pelupusan sampah yang tidak
terkawal, kitar semula produk ini secara bertanggungjawab demi menggalakkan
penggunaan semula sumber bahan secara berterusan. Untuk mengembalikan perkakas
terpakai, sila gunakan sistem pemulangan dan pengumpulan atau hubungi kedai peruncit

B i mana produk ini dibeli. Mereka boleh membawa produk ini untuk dikitar semula dengan
cara mesra alam.




